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NEPCHEKTUBU MPO®ECIMHOI NIATOTOBKU MAUBYTHIX MEPEKJIATAYIB
1O BUKOPUCTAHHS TEXHIK MEPEKJAZY TA CTPATETTH JOKAJII3ALIIL
OU®POBUX NTPOAYKTIB

Cmammio npucésiueHo 062080peHHIO NEPCNEKMU8 ni020MOBKU MAUOYMHIX NepeKIadauie-10Kkanizamopie yugposux
npodykmie. AkmyanbHicms 00CAIOHCEHHS 3YMOBNIeHA HeOOXIOHICMIO NIO20MOBKU NPOSPAM HABYANbHUX OUCYUNTIIH 3aKAd-
di6 suwoi ocgimu, AKi 6 03HAUOMUAU CMYOEHMI8 3 CYYACHUMU EXHIKaMU nepekiady ma cmpameismu 10KATi3ayii.
Buseneno ma 6idobpaoiceno knouo6i cmpamezii 10xkanizayii ma mexuixu nepekaacy, uwjo 6UKOPUCMOBYIOMbCs OJisl 10KA-
Ai3ayii 6y0b-aKux yu@dposux npodykmie (8i0eoicop, npoepamHozo 3abe3nedents ma 6e6-caiumis).

Bcemanoeneno, wo noxanizayis yugposux npodykmis yckaaoHIOEMbCA YHIKATbHUMU MEXHIYHUMU NPOOeMamu, 30Kpe-
Ma npodrema noOaHHs BUXIOHO20 Mamepiany, oomMedxicerHull pobouull NPOCMIp nepekiaoayd, nepexkiao mepminonoeii ma
HeOoJ102i3Mi8, pe3yibimamu UCHOBKI8 MOXCYMb OYMuU OUHAMIYHUMU, HEMOXCIUBICIb IOKANI3AYIT 3 02150y HA 0COOIUBOCTI
Mmogu nokanizayii. Oxkpecieno Yomupu OCHOGHI CIMpamezii, AKUMU NOGUHHI 08000TMU MAUOYMHT NePEeKAA0ayi y MeHcax
npogecitinoi nio2omosxu 3 Memoio epekmueHoi 1oKanizayii yugposux nPoOykmis: HyIb08Ull NepexIad, Mpanckpeayis,
O00CHIBHUT NEPeKIA0, KOMNEHCAYIIHA CIMPamezisi.

Tlokaszano, wo Ha puHKy RIHSGICMUYHUX NOCIY2 BIOYY8AEMbCS HEOOCAMHICMb NEPeKIAdayie-i1o0KaANi3amopie yug-
posux npodykmig. Ob62pyHmosaro, wo A0KAN3ayis yupposux npooyKkmie € CKIAOHUM NPOYECOM, WO BUMASAE B8i0
nepekiadaia 3HAHb OCHOBHUX CcmMpameziil JoKAnizayii yu@dposux npooykmis, copmo8aHocmi HUSKU CHeyupiuHux
KOoMNnemeHmHOCmel, a maKodic KpeamugHocmi ma Kynvmyphoi 06isnanocmi. Koncmamoeano, wjo Huni niozomoexa nepe-
Knaoauis-noxanizamopis y 3BO npakmuuno 6i0Cymus, a KOMEPYIHi Kypcu He 3a0080IbHSI0Mb NOMpPedy PUHKY 6 KOM-
nemeHmHUx Kaopax, 30amuux AKICHO UKOHYsamu pobomy 3 aokanizayii yugposozo xonmenmy. Bupiwenns npobnemu
O0OIPYHMOBAHO 6 3aNPOBAONCEHHT Y NPOSPAMU HABUANHA MaubymHix nepexnadauie y 3BO kypcis 3 noxanizayii yugposux
NPOOYKMi6, 30PiCHMOBAHUX HA BUPOONEHHS NPAKMUYHUX HABUYOK NEPEKIaA0adi6-10Kani3amopis; 03HAUOMIEHHSA 3 MeXHI-
Kamu nepexiady ma Cmpameziamu 10Kanizayii yughposux npooykmie; UGUeHHs NPUHYUnie pobomu 3 yu@dposumu npo-
oykmamu; pobomy i3 3acobamu agmomamusayii nepeknady ma iHuumu KoOMn 10mepHUMY Rpozpamami.

Knrouosi crosa: noxanizayis, cmpameezii 1okanizayii, mexwika nepexiady, Mmaubymui nepexiadati, npogpeciiina nio-
20MOo6Ka, NePCReKMusU, OUCYUNJIHU.
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PROSPECTS OF PROFESSIONAL TRAINING OF FUTURE TRANSLATORS
FOR THE USE OF TRANSLATION TECHNIQUES AND STRATEGIES
OF LOCALIZATION DIGITAL PRODUCTS

The article is devoted to the discussion of prospects for training future translators-localizers of digital products.
The relevance of the research is determined by the need to prepare programs of educational disciplines of higher education
institutions that would acquaint students with modern translation techniques and localization strategies. Key localization
strategies and translation techniques used to localize any digital product (video games, sofiware, and websites) are
identified and displayed.

It has been established that the localization of digital products is complicated by unique technical problems, in
particular, the problem of presenting the source material, the limited workspace of the translator, the translation of
terminology and neologisms, the results of conclusions can be dynamic, the impossibility of localization due to the
peculiarities of the localization language. Four main strategies are outlined that future translators should master as
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part of their professional training in order to effectively localize digital products: zero translation, transcreation, literal
translation, compensatory strategy.

1t is shown that there is a shortage of translators-localizers of digital products in the market of linguistic services.
1t is substantiated that the localization of digital products is a complex process that requires the translator to have
knowledge of the main strategies of localization of digital products, the formation of a number of specific competencies,
as well as creativity and cultural awareness. It has been established that currently there is practically no training of
translators-localizers in higher education institutions, and commercial courses do not satisfy the market’s need for
competent personnel capable of qualitatively performing work on localization of digital content. The solution to the
problem is based on the introduction of courses on the localization of digital products, aimed at developing the practical
skills of translators-localizers, into the training programs of future translators at the universities; familiarization with
translation techniques and localization strategies of digital products; studying the principles of working with digital
products; working with CAT tools and other computer programs.

Key words: localization, localization strategies, translation technique, future translators, professional training,

perspectives, disciplines.

[ocTranoBka npoGiaemu. Y cydacHoMy Imoba-
Ji30BaHOMY CBITI MIKHApOAHI Kopropamii Hamara-
IOTBCSI PO3LIMPHUTH CBOIO YaCTKy Ha PHHKax y pis-
Huk cmoci®. Microsoft, Google, Amazon, a Takox
HEBEeJHKI irpoBi cTymii Ta KOMMaHii, o0 HAJarOTh
nocayru abo uugpoBi TOBapH, aKTUBHO BIIPOBAIXKY-
I0Th Ta 3aCTOCOBYIOTH METO]I JIOKaTi3amii cBOiX mpo-
IOYKTIiB 7151 IXHBOTO MPOCYBaHHS y HOBHX JIOKaJIbHUX
puHKkax. Jlokamizamis — OpiBHSIHO HOBE SIBHIIE, ITI0
3yCTpIYaeThes 3AeOLIBIIOT0 B EICKTPOHHHUX JKe-
penax iHdopmarii (HampuKIang, CaWTH Cremiai3o-
BaHUX OIOPO MEpeKNadiB Ta Pi3HOMAHITHHUX CEpBi-
cax, II0 HaJalTh Takui BHUA mocayr) (Bepmenuy,
2021: 204). Ti ymikangpHicTs TOnATaE B TiCHOMY
3B’S3Ky 3 0ararbMa Talry3sMH Ta cepamMu CYCITiTb-
CTBa, 30KpeMa eKOHOMIYHOIO, TIOJITHYHO0, KYIBTYp-
HOIO, JTIHTBICTHYHOIO, 1H(OPMAIIIIHOIO, TEXHIYHOIO.

VY rtakux ymoBax mpodecis mepeknagaya CTae
OJIHI€IO 3 Hai3aTpeOyBaHIIIMX Ha BITYM3HSHOMY Ta
MDKHApOIHOMY PHHKY mpami. He3Baxkatoun Ha BIpo-
BaJKEHHSI MALIMHHOIO INEpeKIany, KOMIaHil Bce X
MoTpeOyIOTh KOMIIETCHTHHUX MEepeKiIagadiB, 31aTHUX
HEe JHIIe NepeKnafaTH, a H JOKami3yBaTH pi3HO-
MaHiTHi mponyktu. Tomy cepiio3HOIO MPOoOIEMOrO
CTa€ HEJOCTATHICTh B HAIIl KpaiHi KOMIIETEHTHHX
(haxiBmiB y ramy3i Jokamizamii IudpoBoi MPomyKIIii,
OCKUTEKHM B HaBYAIBHHUX IMPOTpaMax 3aKJIaiB BHIOT
ocBit (3BO), siKi TOTYIOTh TepeKiIagayiB, BiCYTHI
JUCIMILIIHY, 10 Jaf0Th 3MOTY HaOyTH BiATIOBITHHX
KOMIETeHTHOCTeH. Jlekinbka NpUBAaTHUX OHJIAWH-
IIKUT MPOTIOHYIOTh KOPOTKOCTPOKOBI KypcH B IIiif
raimysi, OlHaK I[bOT0 HEJOCTaTHhO, MIO0 MOKPUTH
notpedy prHKY y (haxiBIpix 3 okanizarmii. Tomy mpo-
Onema MopepHi3allii MiJroTOBKM MaHOyTHIX Tepe-
KJaza4iB y 3akiagax sumioi ocsitu (3BO), 30kpema y
HanpsMi JIOKaJTi3alii pi3HOMaHITHUX MU(POBUX TPO-
IYKTIB, 3aJTUIIAETHCS HAJ3BUYAaHHO aKTyalbHOIO.

AHaJii3 gocaimKeHb. Y CYYacHHX HayKOBHX
MIOITyKaX iCHy€ 3HayHa KibKICTh JOCIiIKEHb, SKi
PO3KpHBAIOTh crielu(iky IMATOTOBKH MaiOyTHIX
nepekiagadiB, 30KpeMa: po3nIIHYTO mpouec (op-

MyBaHHA Tepekiananpkoi KymbTypu (A. Kozak);
0COOJIMBOCTI MMITOTOBKH TEXHIYHUX IEPEKIIaadiB
(C. Ilanosa); muraHHs QopMmyBaHHS mnpodeciiHol
KOMIIETEHTHOCTI Tepekiagada 3acobamu iHdopMma-
HiifHO-KOMYHIKaliiHUX TexHonoril (A. Porynbceka,
A. SlaxoBenp); MUBIXHM QopMyBaHHS TpodeciiHOro
cBitorsiny mepeknamnaqa (OK. Tamanosa); dhopmy-
BaHHSA IpoeciitHOl CIIpSIMOBaHOCTI MaOyTHIX ITepe-
KIagaviB y aucranniiHomy HaBuaHHi (T. Bouapum-
KOBa); (GOPMYBaHHS MOJIKYJIBTYPHOI KOMIETEHTHOCTI
MaiOyTHiX epeKIagaviB 3 BAKOPHCTAHHSAM TEXHOJO-
riii aucraniiiHoro HaBuanus (M. Mouap); Teopiro i
METOIUKY TIJATOTOBKM MalOyTHIX MepekianadiB 10
30iIICHEHHsS] YCHOIO ABOCTOPOHHBOIO HayKOBO-TEX-
HiuHoro nepexyaxny (I. CiMxoBa) Ta iH.

VY cywacHii nmenmaroriuHiii Hayui i npodeciiiHii
OCBITI OIHUM 13 aKTyaJbHHX HaNpsMiB € BUBUCHHS
MOHATTA <JIOKaJi3alil» B KOHTEKCTI CBITOBHUX Oi3-
Hec-mporieciB y cdepi IKT Ta miHTBICTHIHUX TOCTYT
(M. bepnan-Mepino (M. Bernal-Merino) Ta iH.);
nokarizanii mporpamHoro 3a6e3nedenns (H. Koxe-
msiueHko, T. Upmineni, [x. Pyteep (J. Roturier) ta
iH.); mepeknany BeO-caiitie (H. bamnosa, B. Ilas-
nenko, T. Yeuyp, M. Ximenec-Kpecrno (M. Jiménez-
Crespo), JI. ITaysen (L. Pauwels) Ta iH.); mokamizarii
Bifmeoirop (A. Kpacyns, @. Kocranec (F. Costales),
Jx. Meniran (J. Madigan) Ta in). OqHak HemocTaT-
HBO JOCTI/KeHI MUTaHHS, IO BHU3HAYAIOTH IHeEp-
CIICKTUBH TMIJATOTOBKU MaNOyTHIX MepeKiaaaqiB 0
BUKOPHCTAHHS TEXHIK MepeKiIamy Ta CTpaTerii Joka-
Jizamii U POBUX MPOAYKTIB.

Meta crarTi monsrae y BUSIBICHHI KIIFOUOBHX
CTpaTerii Ta TeXHIK MepeKiany, [0 BUKOPUCTOBY-
I0ThCSL [T JIOKadizamii Oyab-KuX HU(POBUX MpPO-
IOYKTiB (Bimeoirop, mporpamMHoOro 3a0e3nedyeHHs Ta
BeO-CalTiB), a TakOXX BU3HAYCHHI MEPCICKTUB IIPO-
¢eciiiHol MArOTOBKM MaiOyTHIX MepexiafadiB 1o
iXHBOTO BUKOPHCTAHHS.

Buxnan ocHoBHOro martepiadny. 3 nosiBoto [utep-
HETy HEeOoOXiIHICTh MepeKiafanbkux pobiT y chepi
CaiTiB, irop, KOMI FOTEPHUX MPOTrPaM Ta IHIIKX MUp-
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POBHX MPOIYKTIB Pi3Ko 3pocia. Lle 3ymoBuio po3su-
TOK HOBOTO HAayKOBOTO HamlpsMy Y MeXax IepeKia-
JAUbKOI JUCIAIUIIHY — JJOKai3arii.

TepMmin «1oKkamizaris» TpuHIIoB 3i cdepu mnepe-
KJIay IpOrpaMHOTro 3a0e3MeUeHHs], LIIb0Ba ayIUTOPis
sikoro HasuBaeThest «locale» (ytoxamsb) (). bepr Ecce-
miHk (B. Esselink) Bu3HauuBTEpMIiH SIK TIpOIIeC, M-
XOM SIKOTO TaKi 00’€KTH, SIK KOMII IOTEpHI TPOTpaMH,
MYJIBTHMENIHH] TIpe3eHTaii a0 JOKyMEHTH He JINIIIe
[IEPEKJIAIAF0THCSI 1HIIIO0 MOBOIO, a M aIaNTYIOThCS IS
BHKOPHCTAHHs B KpaiHi 3 IiHIOW KYIBETyporo. OKpim
3BUYAHHMX ITUTaHb IEPEKIaay, BPaXOBYIOTHCS TaKi
YHHHUKH, K YIpaBIiHAI HA0OpOM CHMBOIIIB, (popmar
JIaT, CCTEMa BUMIpPIOBaHb (METPHYHA UM aHITIIHCHKA),
MpaBIJia BUKOPUCTAHHS KOM 1 KparoK y JAeCSTKOBOMY
npo6i Tomo (Esselink, 2000: 3). ToOGTo nokaizaiis
€ PI3HOBHJIOM TEPEKIAIANbBKOI JTisUTbHOCTI Y BHIISIII
KyIbTypHOI Ta JIHIBICTHYHOI ajanTauii HpOAYKTY
y cdepi iHQOpMATHKH, KIOEPHETHKH Ta CYMIKHHX
3 Humu Haykamu (Harris, 2021).

OCHOBHOIO METOIO JIOKaTi3allil € ajganraiis mpo-
IYKTy O BUMOT TEPHUTOpIi, Ie BiH Oy/e MmommproBa-
tucs. [y Toro, mo0 nocArTy uiei MeTH nepekiana-
YaM IMOTPiOHO BUPILITUTH JBA TOCIIiTHUIIBKI 3aBIaHHS:
mochigut crienndiky JoKamizamii, a TakoX Timi-
Opatu HEoOXiIHY MOIENb Iepekiaxy 3 ypaxyBaH-
HSIM JIBOX aCHEKTiB: KyJIbTYPH OPUIiHAJIBHOI MOBHU Ta
KYJBTYPH MOBH, Ha Ky NepeKIaialoTh. ToMy 3Ha4UHY
POJIb T 9ac poOOTH 3 JIOKATI3AII€0 BiAITPatOTh:

— 3MICTOBHE TOJIe — Jy)K€ BaKJIUBO HE CIIOTBO-
PUTH 3MICT TP MEepeKIIai;

— TIOJIC PEIUMIEHTa — KIHIEBUH CIIOXKHUBAY, KU
Ma€ 1HOI KyJIBTYpHI IIIHHOCTI, Ma€ PO3YyMITH 3aJyM
aBTOpA;

— (paTruHe mone — MakCUMalbHA Tepenada Kyib-
TYPOJIOTiHHOTO 3MicTy. CHHEpTis IUX TPHOX aCMEKTiB
CTBOPIO€ OaaHC MiJ yac nepexiay.

OnHak, MaifOyTHI mepekianadi ik npogecionanu-
JIOKATi3aTOpU TOBHUHHI OyTH 00i3HAHI He JIHIIe
B cdepi mHrBiCTUKH. 3HAHHSI y TeEpeKiIaaaib-
kil cepi Ta imxeHepil HEOOXimHI WA OyIB-SIKOTO
(haxiBIls B ramy3i iokamizamii. Bigrak, y Mexax mpo-
(heciifHOT MIATOTOBKU 3HAYYIIHM € 3aCBOECHHS Maii-
OyTHIMH TIepeKyiafadaMyd 3HaHb 3 KOMII IOTEPHUX
HarpsMiB, OTIAaHYBaHHA 1HO3€MHOIO MOBOIO, a TAKOXK
HeoOXiqHUMH 1HPOpPMaLiHHUME 3ac00aMK Ha BHCO-
KOMY piBHI, 1100 3 JIETKICTIO JIOKaJi3yBaTH MOTPio-
HUU MaTepiall.

Jlokanizarisi — HAWUCKIATHINIUNA BUJ TEPEKIATY.
[lig wac poboTu 3 Jokasizaiier0 MaiOyTHIM Tepe-
KJlajayaM HeoOXiTHO copMyBaTH NEBHI CTparerii
B3a€EMOIIi IBOX MOB: BHUXIJIHOT MOBHU Ta iHTEPIPETO-
BaHOi MOBH, OCHOBHUM acIIEKTOM SIKOi € ajamnTaiis
3 OpI€HTAIl€I0 Ha KYIBTYPY KIHIEBOTO CIOXXKHBA4a.
Lli crparerii BUnarThCS K HMOBIPHI pillICHHS TIepe-

KJIa/1a4a, 3a SKUX BiOMParOThCsl HEOOX1MHI METOH,
crocoOu, MOZETi Ta 3aCTOCOBYIOTHCS A0 KOHKPETHUX
YMOB MDKKYABTYpHOI B3aemonii (CemniBaHosa, 2012).
Jlokamizarliss BUKOPUCTOBYE KyJIBTYpPHY aJarTallito
Ui e(h)eKTUBHOTO KOMYHIKaTHBHOIO aKTy 3 aJpeca-
TOM — LIJIBOBOIO ayAUTOPI€I0 TOBApY — HA HEBENU-
KOMY, JIOKaJIbHOMY PUHKY.

KomyHikaTuBHHIT akT y KOMII FOTepHO-1H(pOpMa-
MIHHOMY cepemoBuII, Ha AyMKy A. JlomMmen
(A. Lommel) HeoOXigHO TpakTyBaTH HE JIHIIE SK
MPOIEC JIHTBICTUYHOTO KaHaTy, a W K CyKyIHICTh
BepOAbHUX, MpaBepOANLHUX Ta E€KCTpaBepOaTbHUX
CUTHAJIIB, KOXKEH 3 SIKUX MOXKe OyTH CrienuQiuHuii
TIIBKU JIJISE TICBHOTO COILIO— Ta JIIHTBOKYJBTYPHOTO
POCTOpY, a BiATaKk — HecTH abo HYJIBOBHIA, 200 CIIO-
TBOpEHE 3HAUEHHS Y NEPEHECEHH] B IUIOIIUHY 1HIIOT
moBu Ta KynbTypu (Lommel, 2017: 33). Taxum
YHHOM, JIOKaJi3aIlisi He MPOCTO B3aEMOJIIE€ 3 BUXIiJ-
HOIO MOBOIO 1 MOBOIO IIE€peKyIary, BOHA IPEICTABIIIE
JIB1 30BCiM BiJIMiHHI OJIMH BiJ] OJTHOTO KApTHHH CBITY.
[i pesynbraTom € TexcT a60 MPOYKT, AKHUIA:

— BignoBigae (a00 MaKCHMaJIbHO HAOMIKEHUT J10)
KyJIBTYpHOTO CEPEIOBHIIA BUXiAHOTO MaTepiaiy;

— BUKOHAHUH 3 YPaxXyBaHHSM JIIHTBICTHYHUX OCO-
OJIMBOCTEH LIILOBOI MOBHU;

— He CIIOTBOPIOE 3aKJIAJCHUH aBTOPOM 3MiCT
BHXIJTHOTO MaTepiaiy.

Jam po3rissHeMO OCOOJUBOCTI TEXHIKH Mepe-
KiIany OuQpoBHUX MPOAYKTIB Ta creuudiky miaro-
TOBKH MaiOyTHIX TepeKiIagadyiB 0 IXHHOTO BHKO-
PHUCTaHHS. Jlokamizaniss UUQPPOBUX TMPOAYKTIB
YCKIIaAHIOEThC yHIKaTbHUIMU TEXHIYHUMUTIPOOIeMaMH
Ta OCOOJIMBOCTSMH, AJISI SIKHX KOMIIETEHTHHH Iepe-
KJIaJad Ma€ BMITH 3HaXOIUTH CIIOCOOM PO3B’s3aHHS.

[lo-nepmie, 3aBpaHHS Nepekiafada yCKIaJHIO-
€THCSI TIPOOTIEMOIO NOOAHHS BUXIOHO20 Mamepiany.
Jns kpamoi sKocTi Jokamizamii yci JIHTBICTHYHI
pecypcu, BUIyUeHi 3 Ipu, IporpaMu abo caiiTy noBu-
HHI OyTH TIpelCTaBleHI MepeKiIafaieM y 3pyIHOMY
Ta ynTabenpHoMy (opmari. Hampukian, mis Jioka-
Jizamii mig onepariiiny cuctemy macOS BUKOPHCTO-
BYIOTH CIIEIlIaIi30BaHi MPOTpaMU IS peaaryBaHHS
GaiiniB «plisty, IKi MICTATB «KIIFO4D» (YHIKAJIbHI 1/IeH-
TU(IKATOPH PAIKIB) Ta «3HAYCHHsD (Oe3M0CepeHbO
KOHTEHT, KUl HeoOximHo jokanizyBaru) (Costales,
2012: 400). Jlokamizaropu irop BHUKOPUCTOBYIOTh
enekTpoHHi Tabmui. [HdQopmanis B ocepenkax He
000B’SI3KOBO JIEMOHCTPYETHCS B XPOHOJIOTIYHOMY
MOPSIZIKY: BOHA BCE OJHO 3MOXKE HaJaTH IMepekiaa-
4yeBi HEOOXiIHUI KOHTEKCT, HAIlPHUKIAJ, 3a JOIOMO-
TOI0 TOJaHHS MOHOJIOTIB Ta JiaJioTiB TEPCOHAXKIB
irop B OKpPEMHX KOJOHKax i3 JOAATKOBOIO KOHTEK-
cryanpHOIO iHpOpMamiero (O’Hagan, & Mangiron,
2013: 36). llonuHi He icHye e€muHOTO, yHi(ikoBa-
HOTO BHIy NOAAaHHA NaHuX. MaiOyTHI mepexianadi
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MOXYTh 3aCTOCOBYBaTH HOTO pi3HI BUAW: Bia pena-
ryBaHHA (aiiiniB 3BUYaiiHIM TEKCTOBHM PEIaKTOPOM
JI0 BUKOPUCTAHHS CIICHiali30BAaHOr0 IMPOrPaMHOr0
3a0e3MeveHHsl.

Hpyra mpoOiema TOB’si3aHa 3 THM, IO pobOO-
yull npocmip nepekiaoaya obmedceHull, 0coOIMBO
y BUNAIKy iHTepdelcy KopucTyBadya 3 HOro MEHIO,
JIOBIKOIO, CIUIMBAIOYMMHU BIKHAMH Ta IHIIHUMH €jie-
MeHTaMHu inTep(dericy. Bono nepecrae Oytu QyHKITiO-
HaJBHUM Ta MiAIOPIAKOBYETHCA TPaBUiIaM AH3aHY
MPOAYKTY. Irpw 4acTo BHUKOPUCTOBYIOTH TOJS ISt
BBEJICHHS, PO3MIp SKHX 3MIHHTH HE MOXIHUBO: IS
iH(pOpMAITisl 3HAXOOUTHCS Y BUXITHOMY KOZ.

Tperst pobnema mossirac B nepexaadi mepmino-
noeii ma neonoeizmig. Kirouosa TepMiHOJIOTIS TIOBH-
HHa OyTH yHidikoBaHa, mo00 rpa, TomaTok abo calT
OyB Y3TofPKeHHI BHYTPIIIHBO Ta 3 HACTYITHIUMH IIPO-
IyKTaMu 3 1€l cepii (Hampukmaj, K MPOAOBKEHHS
rpu). Ans nporo OLMBLIICTE TPy JIOKaTi3alii BUKO-
puctoByoTh cepBicu Translation Memory (TM), sxi
ckianatoth riocapii (O’Brien, & Rossetti, 2020: 99).
ITepexnagadi BAKOPUCTOBYIOTH iX, OO HE JOITYCKATH
PI3HOPITHUX BapiaHTIB MEPEKIIaay THX CAMHX CIIiB.

YerBepra, KIHOYOBA OCOONMHMBICTH JIOKami3allii
UU(pPOBUX MPOAYKTIB IMOJSITAE B TOMY, IO pe3)ib-
Mamu GUCHOBKIB MOICYIMb OYMU OUHAMIYHUMU, TOOTO
OXOIUTIOBAaTH B PI3HUX YAaCTHHAX DPSIKU CHEIialbHi
MapkepH Uil BcTaplieHHs iHmmX maHux (Pinheiro,
2015: 125).

OcranHs, 11’512 0COOIMBICTh HOJATAE B TOMY, IO
y ACSKUX BUMAIKAX JOKATI3AYIS HEMONCIUBA 3 02TIAOY
Ha ocobausocmi Mosu noxanizayii, TOOTO HE 3 BHHHU
nmokaiizamii abo HempaBWJIBHOTO CHHTAKCHCY. Ipa,
mporpama abo caiiT He OymyTh 37aTHI BigoOpasuTh
JIOKAIIi30BaHUHM KOHTEHT 4Yepe3 Te, 10 KOMIaHis 4H
PO3pOOHMK HE TOTPUMYBAJIHCS IPUHIUITY iHTEpPHALi-
onamizanii (Remkhe, & Gillespie, 2017: 915). Takwuii
HEJIOTIK HEMOXKJIMBO BHUIIPABUTH HA CTail JIOKaTi3a-
mii. o6 ycyHyTH 00MeXeHHs, 0 JOKOPIHHO BILIH-
BalOTh Ha MMPOLIEC JIOKATi3allii, 3aJIy4atoTh 10 poOoTH
porpamicTiB Ta po3poOHuKiB. Hanpuknan, 3aiiicHio-
€ThCS TICEBIOJIOKAI3AIlisl — METOJ] IHTEpHAIlIOHAJTi3a-
1ii, y IKOMY 3aMiCTh TIEpEKJIaay TEKCTY IPOTrPaMHOro
3a0e3MeueHHsT 1HO3EMHOI0O MOBOIO €IIEMEHTU IIPO-
rpamu, Tpu ab0 CallTy 3aMiHIOIOTHCS BHUIO3MIHEHOIO
BEPCi€r0 BUXiAHOT MOBH.

Jnst momonaHHA OKpecieHuX mpodieM MaiOyTHi
nepekiagadi MOBHHHI BOJIOAITH KJIFOYOBUMH CTpa-
TETiIMU JIOKaJi3alii, sKi JOIIILHO BHUKOPUCTOBY-
BaTH JuIs OUTBIIOCTI ITdpoBUX MpoaykTiB (Costales,
2012: 391-403). BoHm 3amexuTh BiAg XapakTepy
KyJIBTypA MOBH, COIIOKYJIETYPHOTO KOHTEKCTY IIPH-
HMaro4oi KpaiHu, i HaBiTh BiJ TEPMiHiB 1 METH HOBOTO
nponykTy. TakKuMu CTpaTerisiMH €:

1) nyrvosuti nepexiao, TOOTO IEpeKIan 6€3 3MiHU
MOYaTKOBOTO TeKCTy. Ll TexHika € KOpHCHOIO TpHu
nepeknazi crenudivyHoi TepMiHOIOTiI, a TaKoXK Tep-
MIHOJIOT11, €EKBIBAJICHT SKOI 3HAHTU HEMOXKIIMBO;

2) mpanckpeayis — BUMarae He nuiie Oesnoce-
pPENHBOTO TMpOLECY MepeKyaay, a i TBOPYOTO IiJl-
XO/y, Ha OCHOBI YOTO JI0AAIOTHCS ab0 3MIHIOIOTHCS
Ha3BH BHYTPINTHIX €JIEMEHTIB MUPPOBUX MTPOTYKTIB.
Ie nepexman, skuii mopymrye 6ananc y Oik miIboBOT
ayauTopii, ane BOAHOYAC HE 3MiHIOE 3MICT MIPOAYKTY
(bnunosa, & IlaBnenko, 2022: 17). Tpanckpeartis
BUMarae BUKOPHCTaHHS PI3HHX IepeKIaJalbKuxX
TpaHchopmamii (HampukiIag, MOIYISIs, JEKCUIHO
Ta TpaMaTW4HI TepecTaHoBkH). Llel mMeTom dacto
CIIPUYMHIOE TIOSABY HOBOI TEPMiHOJIOTIi, 0COOIHUBO
B THX BHUIIaJKaX, KOJIH NepeKiiagad npawLioe 3 HeCIo-
piiHeHMMHU MoBaMmH (HAllPUKIAJ, AHIIIHCBbKAa Ta
yKpaiHChKa);

3) Oocrienuii nepexnad 3aCTOCOBYETHCS T dac
MEepeKNagy irop CIIOPTUBHOTO JKAaHPY, TOHOYHHX
irop, apkajg i CUMYNIATOpIB, Y SAKUX € TEXHIYHI Tep-
MiHU. OCKIJIBKU TEMAaTUYHUN 3MIiCT MOXKE 3MiHIOBa-
TUCH Bil TIPOCTOTO, SIK Y apKajax, A0 IOyXe CKIaj-
HOTO, SIK y CHIOPTUBHUX Ta BICHKOBUX CUMYJISITOPAX,
MaiOyTHIM TepekiiagadaM HEOOXiTHI CHerianbHi
3HAaHHA, M0 CTOCYIOTBCA /IO KOHKPETHOTO J>KaHpY,
npeamety uu chepu (Earley, & Ang, 2003: 109).
BonHouac mociiBHUMI Tepekian Cii BiIOKPEMITIO-
BaTu BiJl «OyKBaji3My» — TMeEpeKIaAalbKoro Mpu-
oMy, y SIKOMY 3aBXIH 30epiraeTbes MOPSIOK CIB i
CTHJIb OpHTIHANY, HABITh SKIIO NEPEKIIaja 3BydaTnuMe
HenpupoaHo. J{oCIiBHAN MepeKIaj] J0myCcKae BUKO-
pHUCTaHHS Pi3HUX NepeKIaganbkux TpaHchopmail,
AKIIO 30€epiracThes IUPOKe 3HAYCHHS CIIOBA;

4) xomnencayivina cmpamezis Tiependadae 4act-
KoBe (ab0 moBHE) TIepedpa3yBaHH 1 3a3BUYAN BHKO-
PUCTOBYETHCSI B pOOOTI 3 OCOOIMBHM TyMOpPOM,
aKIleHTaMH, TPOr0 CIiB Ta KamamOypamu. Ilepexa-
Jlad 3apoBaKy€e HOBI (PyHKLIOHATIBHI €KBIBaJICHTH,
IO JAIOTh 3MOTY KOMIIGHCYBaTW BTpary CEHCy 3a
JIOTIOMOT'0I0 ONKCOBOIO Tepekiany. Kareropii «mpa-
BIJILHOTO)» Ta «HETPABUIIBHOTOY MEPEKIALy y IHOMY
CEHC1 HeIOpEeYHi, OCKITIbKH TIepe]] IepeKiiaadeM CTo-
iTh 3aBIaHHS MepeaTd TOHAIBHICTh T EMOIIIIHICTh
opurinany (Weng, & Zheng, 2019). YV moBi noka-
Ji3anii HeoOOB’SA3KOBO 3HAWAYThCS TaKi JIEKCHYHI
ONIMHUIII, SKI 3/MaTHI TIOBHICTIO TIEpeIaTH BiATiHKH
OpWTIHATBLHOTO 3HAUYCHHS O€3 CIIOTBOPEHHS CEHCY.
Y 1poMy BHUNAIKy CTparerisi — e KOMIPOMIC Mik
OPHUTIHATFHOO (BUXIiTHOK) Ta MIIOBOIO KYJIBETYPOIO.

TakuM 4UHOM, yCHIlIHE 3AIMCHCHHS NEpeKIany
3arajioMm, a TaKoX JIoKamizamii nudpoBux MpoayK-
TiB SK OXHOTO 3 HOTO BHIIB, BUMarae BiJi ManHOyT-
HIX TIepeKJIajjadiB MOEAHAHHS IIHPOKOTO CIEKTPY
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3HaHb, yMiHb Ta HABUYOK, TBOPYOIO IMiAXOLy Ta
YMiHb Y KiJIbKOX HAyKOBHUX AMCLHUIUTIHAX Ta mpode-
cisx (bonnmapenko, & Bounmapenko, 2023). V Jyoka-
ni3aropa-nepekiasada MOBMHHI OyTm (opmoBaHi
CIICMiabHI  IHTErpaTHBHI KOMIIETCHTHOCTI, SKi
B CYKYITHOCTI CKJIa/Iaf0Th B1I0OpaKatoTh TOTOBHICTh
710 JIOKaji3amii.

OnHak, SK 3acBiJUWIO BUBUCHHS HaBYaIbHUX
IUTaHIB TPOBITHUX YKPaiHCHKUX YHIBEpCHUTETIB,
SKi TOTYIOTH TepeKiiafadiB, HaBYAIbHI THUCIUTIIIHU
100 JoKajizamii mrudpoBUX MPOAYKTIB Y HUX Bif-
cytHi. B mesxux 3BO momekyau B OKpeMHUX IUCIIH-
IUTIHAX PO3KPHUBAIOTHCS MUTAHHA JIOKaJli3alii, OJHaK
Ha iXHE BUBUEHHS BiIBOJUTHCS BiJ] ABOX IO YOTHPHOX
ronuH. TakiMM YUHOM, BapTO KOHCTATyBaTH HEBi/IIO-
BIIHICTh YHIBEPCUTETCHKHUX IIPOTpPaM ITiITOTOBKH
repeKiagadiB morpedaM puHKY, A€ KOMIIETEHTHOCTI
nepekiagada-ioKaiizaTopa BUCOKo 3arpeOyBani. Lle
MiATBEPKYE 1 MPeCTaBICHICTh BaKaHCIH mepekaaa-
YiB-JIOKaTi3aTOPIB Ha CIeliani30BaHUX BeO-caiTax, i
PO3MOBH 3 KEepiBHHKaMHU Ta MEHEKepaMH YKpaiH-
CHKHX KOMITaHIH, sIKi 3aiMarloThCs HaTaHHS MOCITYT
nokaizamii udpoBoi npoaykiii. O4eBHIHOIO CTa€e
HEOOXiIHICTh 3alpOBaPKEHHS Y IPOTrpaMy HaBUYAHHS
MaiiOyTHix mepeknazaadiB y 3BO kypciB 3 sokaniza-
1ii mMPOBUX MPOIYKTIB, 30pPi€HTOBAHUX HAa BHPO-
ONeHHs] TPaKTUYHUX HABUYOK IepeKyIaadiB-JOKa-
JI3aTOpiB; O3HAHOMIICHHS 3 TEXHIKAMHU IepeKIamy
Ta CTpaTeTisMHU JOoKali3amii UPPOBUX MPOAYKTIB;
BHBYCHHSI IPUHLMIIB POOOTH 3 HU(PPOBUMH MPOAYK-
Tamu; poOoTy i3 3ac00aMu aBTOMAaTH3aLlil epeKary
Ta IHIIAMHU KOMIT IOTEPHUMH TPOTpaMaMHu.

BucHoBku. Y cydacHHX yMOBax Ha PHUHKY JIiHT-
BICTHYHHX TIOCIYT BiAYyBAa€ThCS HEAOCTATHICTh
(haxiBIiB, SKi BOJOIIIOTh KOMIIETEHTHOCTSIMH Tiepe-
KJazaya-jokanizatopa nupoBuxX mpoxykris. Jloka-
mizaiis nu@pPOBUX MPOAYKTIB SK OAWH 13 BHIIB
nepeKiIany € CKIaJHUM MPOIECcoM, IO BUMarae Bij
nepeKiIagada 3HaHb 11010 OCHOBHMX CTpPaTeriil Joka-
mizanii nudpoBUX MPOAYKTIB, HU3KH CIENU(DITHIX
KOMIIETEHTHOCTEH, a TaKOXX KPEaTUBHOCTI Ta KyJb-
TypHO1 0013HaHOCTI.

BonHouac, i1 TpOBENEHHS YCHINIHOT JIOKaJTi-
3alii ONHUX IEPEKIINAlbKUX 3HAaHb HEJIOCTATHBHO:
JUI DOCSITHEHHS HaMKpalloro pe3ynibTary JIOKaJiCT
HE TIIbKM HE MOBHHEH CIIOTBOPIOBATH OpHIiHAM, a
f 3aCTOCOBYBaTH CBOIO BIIACHY YSIBY, LIO0 MepeaaTH
JOCBi Ta BIMYYTTS BiJi BUKOPUCTAHHS IPOLYKTY
OpUTriHAJILHOIO MOBOIO. ToMy Ha mepekiagadis-
JIOKATi3aTOPiB HAKIAJAAIOTHCS JTOMATKOBI 000B’SI3KH,
30KpeMa JIOTPUMAaHHS CHHTAaKCHCY PO3MITKH TETiB,
JOAATKOBUX METaJaHuX, a TaKoX OoOMexeHb poOo-
goro npocrtopy. CamMoMy JioKanizaTopy MaroTh OyTH
HagaHl BIAMOBIAHI TEXHIYHI MOJKJIMBOCTI: CIIELia-
JIi30BaHE MporpamMHe 3a0e3Me4eHHs, OpHUriHATbHUN
Marepian i3 KOHTEKCTyalbHOIO iH(popmarieo (3a ii
HasBHOCTI). Biarak, y po3po0mi Ta peamizamii Kyp-
CiB 3 JoKaizamii UPPOBUX MPOIYKTIB 000B’I3KOBO
MOBHHHI OpaTy y4acTb NPeJCTaBHUKY raly3i — KepiB-
HUKHU Ta CIIBPOOITHUKU KOMIIaHiH, sIKi 3aiiMaloThCst
JoKaizami€ero Mu(poBUX MPOMYKTIB Ta MepeKIiaaadi-
pakTUKH. L5 BUMora 3yMOBIIeHA THM, III0 OLTBIIICTH
BruknagaviB 3BO He 3HaIOMI 3 MpoIIecoM JTIOKaTi3arii
1 He MarOTh BJIIACHOTO JOCBiAY Y Wi cdepi.
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